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E l ő f i z e t é s i  dí j :
Postán küldve, vagy Budapesten házhoz hordva 

reggeli és esti kiadás együtt:
1 h ó n a p r a .......................1 irt. 35 kr.
3 h ó n a p r a .......................5 „ 50 „
6 h ó n a p r a .......................11 „ — ■
Az esti kiadás ktllSnküldéseért felülfisetée
havonbint....................................... 30 kr.

Az előfizetés az év folytán minden hónapban 
megkezdhető , s ennek bármely napján történik 
is, mindenkor a-hő első napjától fog számíttatni.

PE ST SjÖ L IÜ S 26
Nv ’ t r' : . Oulfciew.

Katonái apróságok
Az 1870-ik év nevezetes év lesz a háborúk tör

téneteiben. L e g e l ő s z ö r  á l l  e g y m á s 
s a l  s z e m b e n  k é t — h á t u l t ö l t ő  f e g y 
v e r e k k e l  f e l s z e r e l t  h a d s e r e g .

Érdekes küzdelem lesz. Ma katonák vagyunk 
mi is s nem bajlódunk azzal a kérdéssel, hogy 
vájjon az rendeltetése-e e két büszke sasnak, 
hogy vérig tépjék egymást ? hogy egyik, vagy 
másik a küzdelemben szárnyszegve hulljon alá ? 
— s hogy vájjon nem volna-e szebb s nemesebb 
hivatás folytatni a pályát fenn, magas régiók
ban, a hol a sasok hazája van, — közel a nap
hoz, a v i l á g o s s á g h o z  közel a csilla
gokhoz ?

Most a körülmények hatása alatt állunk mi is, 
s nagy érdekkel nézünk a küzdelem folyása és 
vége elé. Kíváncsian várjuk, hogy vájjon a Chas- 
sepot, vagy a Dreyse fogé megkoszoruztatni e 
nagyszerű kísérlet által, mely — örvendjünk, 
hogy igy, és nem gyakrabban ! — CBak évtize
dek folytán szokott ismétlődni.

Az 1866-iki győzelmeket nagy részben a gyu- 
tüsfegyvereknek, s az ahhoz alkalmazott harcz- 
módnak tulajdonítják.Az osztrákok lassn tempó
ra tüzelő fegyverével nem lehetett azt a borzasz
tó hatást kifejteni, mint a porosz gyorsan tüzelő 
fegyverrel; s az osztrákok akkori harezmodora 
is saját fegyverük hatáserejébez vala alkalmaz
va, mely hiányOB és végzetteljesnek mutatkozott, 
mert a gyntüs fegyverekkel szemben tehetetlen 
volt.

De most gyorsan tüzelő fegyverekkel rendel
kezik mind a két hadsereg; mindakettőnek harez
modora olyan, a minő a hátultöltő fegyverek ha
tása által feltételeztetik. E háborúban tehát pa
ralizálva lesz az egyenlőtlenség, mely 1866-ban 
a fegyverek közt létezett. S minden katona a 
legnagyobb feszültséggel néz az eredmény elé.

A harezmodor ma már lényegesen változott. 
De más tényezőknek kell dönteni a csaták sorsa 
fölött is. Ezeket a tényezőket nem ismerjük még. 
S katonai tekintetben nagy fontosságú azon ered
mény, melyet a mindkét felöl gyorspuskákkal 
vívott harcz eszközölni fog.

Az a tanulság azonban már előre több mint 
valószínű, hogy a népek a gyorspuskák segélyé
vel könnyen megakadályoztatbatnák a dynaszti- 
kus érdekek miatti háborúkat. Ha a jelenleg 
egymással szemben álló két dinasztiát, népeik 
egy bölcs pillanatban arra kényszeritették vol
na, hogy legalább a l ő p o r t  és g o l y ó t ,  
mely a gyorspuskák által fel fog emésztetui 
(nem is számítva a temérdek emberéletet, mely 
általok ki fog oltatni!) fizessék meg s a j á t  
zsebükből: bizonyosra lehetne fogni, hogy ki 
nem tört volna a bábom.

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! NAPILAP.

A jelenlegi háború sok vitás katonai kérdés
hez fog újabb adatokat szolgáltatni; pro et 
contra.

Ilyen kérdés az, hogy a gyorspuskák ural
mának mostani korszakában, melyik harezmód 
tanácsosabb, — a t á m a d ó ,  v a g y  a v é 
d e l m i  h a r o z m ó d ?  vagy az o s z t r á k  
hadi theoria szent és sérthetlen f ö d o g m á ja: 
a támadással egyesitett védelmi, melynek azon
ban nálunk mindig az a hibája volt, hogy mikor 
védelemből támadásba juthattunk volna, már 
nem volt mivel támadni, — mert szét volt már 
verve a hadsereg.

Ilyen a l o v a s s á g  h a s z n á l h a t ó 
s á g a  a mai háborúkban; mert vannak kik 
szélesebb szerepkörét ma már tagadják s előpos- 
tai, hirnöki stb. hason szolgálatokon kívül 
egyébre nem hiszik sikerrel használhatónak.

Ilyen a m i t r a i l l e u r ,  melyhez néme
lyek nagyon is vérmes, némelyek meg épen sem
mi reményt nem kötnek.

Ilyen a rohamok és szuronycsaták lehetősé
ge ; a szétszórt és a zárt sorokba való csatáro
zás közti viszony; a lovasságnak a gyalogság 
elleni támadása; továbbá Borgyalogezredeknek 
vadászokká való átalakítása.

Ilyen kérdés az, hogy vájjon czélszerü-e a 
hadtömeget egyszerre csatába dobni, hogy ered
mény éressék el mielőtt még az ellenség kifejt
hette vólna ereiét; vagy tanácsosabb az erők 
fokozatos felhasználása, a mi igen gyakran az
zal végződött már is, hogy az erők egyenként a 
apránként emésztettek fel, — holott ha egy
szerre dobatnak be a csata mérlegébe, biztos 
volt volna az eredmény; s ezzel kapcsolatban a 
barezoló hadtömegek és tartalékjaik közti 
arány.

És ilyen végül — hogy többet ne említsünk a 
tüzérségnek döntő szerepe. Mert a tüzérség ma 
lép először a megváltozott taktikai viszonyok kö
zé. Általános azon meggyőződés, hogy reá kivá
ló szerep vár ma, midőn a közeli háború majd
nem képtelenség midőn zárt tömegeknek közel 
ütközetbe nem lehet bocsátkozni, a nélkül hogy 
aránylag sokkal csekélyebb erő által meg ne 
Bemmisitessenek; mert épen e miatt az ütközet 
bevezetése, de egész nagyjában való folytatása 
is, a tüzérségnek jutott osztályrészül mely az 
apró fegyverek megsemmisítő lötávolán kívül 
is képes ellenséges nagyobb hadtömegek ellen 
hatást kifejteni. 1866-ban például az osztrák se
reg a porosz gyors tüzelés előtt meg nem állha
tott ; gyalogságának gyengesége, szemben a po
rosz gyalogsággal nem volt arányban azon ér
telmi és számbeli viszonynyal, melyben a két 
tömeg egymáshoz állt. De az orsztrák tüzérség 
sikerrel, sok helyen dicsőséggel működött, s a 
veszteségek miatt a tüzérséget, s magát az osz
trák tüzérség szervezetét vád nem érheti. Min
den katonát élénken érdekel tehát azon kérdés, 
hogy milyen most a tüzérségnek működési köre, 
— midőn egyfelől Chassepot, másfelől Dreyse 
kiegyenlítette az előbb létezett különbségeket.

H o g y k e l l  m e g v e r n i  a f r a n c z i á t ?  
E kérdéssel m ég 1867 e l ő t t  foglalkozott Po

Szerkesztési iroda : Ferencziek-tere 7. sz- 
B e i k t a t á s i  dí j :

9 hasábos ilyféle betű sora . . .  9 kr-
Bélyegdij minden be gtatásért . . 30 „

Terjedelmes hirdetések többszöri beiktatás mel
lett kedvezőbb föltételek alatt vétetnek föl. — 

Nyílt-téri 5 hasábos petit sorért . . 25 kr.
Az előfizetési- és hirdetmény - dij a lap 
kiadó-hivatalába küldendő.
E lap szellemi részét illető minden kös- 

lemény a szerkesztőséghez intézendő.
Bérmentetlen levelek csak ismert kezektől 

fogadtatnak el. — Kéziratok nem adatnak vissza

roszország, — noha csak a nevezett évben merült 
föl az a valószínűség hogy Luxemburg miatt 
kard fog dönteni köztük.

1860-ban már megjelent egy rőpirat Berlin
ben a kővetkezőczimmel: „ K a to n a i  e m l é k 
i r a t .  I r t a P. F. C.“ Csakhamar köztudomá
súvá vált hogy ennek az emlékiratnak szerzője 
F r i g y e s  K á r o l y  bg, a porosz trónörökös, 
s az 1866-ki porosz hadsereg egyik legkitűnőbb 
vezére. Az emlékirat akkor nagy zajt csapott; 
s Francziaországban egész irodalma keletkezett 
a czáfolatoknak.

Nem lesz talán egész érdek nélküli ha egy- 
némit kiemelünk ama emlékiratból ma, midőn 
a franczia porosz habom ténynyé vált b midőn 
Frigyes Károly hg. azon helyzetben van, hogy 
valósíthatja mindazt a mit akkor mondott.

A franczia hadsereg — mondja a bg. — nem 
a merev formák hive. De mégis bizonyos alap- 
elvek és taktikai igazságok szerint folytatja a 
bábornt.

A reglement, a lövészeti szabályok, szóval 
azon merev formák, melyeket a gyakorlattéren 
elsajátít, [nem kötelező többé a franczia katona 
előtt, mihelyt táborba száll. Általános csataren
djük, általános harezmodoruk nincs; hanem 
alkalmazkodnak mindig a körülményekhez. 
Egyetlen alapelvük [van, az melyet a közkatona 
ép úgy tud, mint a tábornok: „le soldat fran- 
cais marche tourjours en avant, en avant.“ A 
franczia katona mindig előre megy, mindig 
előre!

S a közkatona ép úgy mint a tábornok tudja, 
hogy a szellemi tényezők sokkal hatalmasabbak 
az anyagiaknál. Ezért kapkodnak az ntán a mi 
merész,hallatlan, nagyszerű, hogy zavarba ejtsék 
ellenfelüket.

Oly csapatokkal szemben, melyek roszul ma- 
növriroznak, de szintén merészek és vállalkozók, 
zárt tömegekben maradnak, mert igy erősebbek. 
De olyakkal szemben, melyek merev formák 
szerint zárt sorokban harczolnak szétszórt csatá
rozást követnek, s ilyenkor ők a merészek és 
vállalkozók.

Aztán van egy nagy előnyük; az hogy s o h a  
s e m  h a g y j á k  m e g t á m a d t a t n i  
m a g u k a t ;  ott is, hol nekik a körülmények 
szerint védelemre kellene szorítkozni, ott is tá
madólag lépnek föl. Elhatározó pillanatban min
dig ők kezdeményezők. S ha egy maroknyi csa
pattal támadnak is, ennek is nagy erkölcsi ha
tása van.

így ismerteti a berczeg a francziák harezmo- 
dorát. És felfogását nem nevezhetni épen egyol
dalúnak ; aztán áttér saját nézeteinek fejtege
tésére.

Ily harezmodor — Írja — magában foglalja 
ellenszereit. Ajánlja nekünk is, h o g y  a v é 
d e l e m b e n  mi  i s  t á m a d ó l a g  l é p 
j ü n k  f ö l ;  sőt megmutatja azon eszközt is, 
melylyel ily támadásnak ellent lehet állni; t. i 
a h a d á l l á s  a r e z v o n a l á t  n e m  
v o n j u k  a z  e l l e n s é g e s  a r e z v o -  
n a l l a l  s z e m k ö z t ;  h a n e m  a r c z -  
v o n a l l a l  f e n y e g e t j ü k  v a l a m e 
l y i k  s z á r n y á t .  A szárny mindig gyen
gébb, mint a homlok; s ha pusztán fenyegetjük 
is az ellenség szárnyát, mig a támadás előbbre 
balad: az ellenség kénytelen lesz változtatást 
hozni be a maga hadállásába. Ez által az ellen
ség oly állapo'ba jut, hogy könnyen meg lesz 
támadható két oldalról.

A franczia oldaltámadások vagy megkerülé
sek ellenében, mindig két szárnyunkon l é p 
c s ő z e t e s e n  felállított csapatok által kell 
magunkat biztosítanunk; akár feloszolva, akár 
badoszlopokban, akár vonalban történjék táma
dásunk. Soha sem szabad a támadást állva be
várnunk ; hanem elejébe kell vágnunk ; a szár
nyaira intézendő ellentámadásokra más csapa
tokat kell küldenünk.

A franczia támadás, ha bevárjuk megdöbbentő 
mint minden támadás. De ha eléje megyünk, 
megállásra kényszerítjük és zavarba hozzuk, 
mert minden csapat, ha támadásba megy át, 
már rendetlen, a támadás lényegénél fogva; de 
leginkább a franczia, s parancsnoka — bármily 
rövid ideig — nem ura ama csapatnak. Ezt az 
időt véli a berczeg kizsákmánylandóDak, oly 
gyorsan, a mint lehet, mert ez az idő gyakran 
csak néhány pillanat, — de roppant előnyöket 
nynjt, ha kizsákmányoltatik.

E taktikát porosz részről igazolja a 66-ki bá
bom. De még a jövő titka, hogy lesz-e eredmé
nye most.

L u k á c s  B é l a .

A honvédelmi minisztérium köv. kör
rendeletét bocsátotta ki a családi tekintetekből, 
a katona- és honvédkötelékből kért elbocsátta- 
tás és szabadságoltatás alapjául szolgáló egyes 
családtag munka- és keresetképtelenségének 
megállapítása körül követendő eljárásra nézve:

1- ször, oly esetekben, midőn a törvényhatóság 
székhelyén vagy annak területén avató bizott
mány nem létezik, ellenben ugyanott az állandó 
hadseregnek tudori rangfokkal bíró katonaor
vossal ellátott valamely osztálya állomásozik, 
ezen osztály parancsnoka és a katona-orvostudor 
a munka- és keresetképtelenség meghatározá
sára alakítandó bizottmányban való közreműkö
désre felhívandó;

2- szor, azon esetben pedig, ha a törvényható
ság székhelyén és területén sem avató bizott
mány, sem az állandó hadseregnek osztálya és 
tudori rangfokkal bíró katonaorvosa nem létezik, 
hahogy a honvédségben szolgálójegyén elbocsát- 
tatása vagy szabadságoltatása képezi a kérelem 
tárgyát, a gyámolitást igénylő családtag munka- 
és keresetképtelenségének meghatározása az 
állandó hadsereg képviselőinek a bizottmányban 
részvéte nélkül, — ellenben ha az állandó had
sereghez tartozó egyén elbocsáttatása vagy sza- 
bidságoltatása ily czimen szorgalmaztatik, a

gyámolitásra szorult családtag munka- és kere
setképtelenségének megállapítása, a törvényha
tóság székhelyéhez legközelebb találtató avató 
bizottmány, vagy az állandó hadseregnek tudori 
raogfokozatu orvossal biró osztálya előtt, min
denkor azonban a honvédség képviselőjének és 
a város tiszti orvosának jelenlétébeu történ
hetik.

Budán, július 15-én 1870.

Országgyűlés.
A  k ép v ise lő h áz  219. ü lése ju l. 2 6  án

d. e. 9 órakor.
Elnök: Somsich Pál; jegyző Majlátb István, 

A kormány részéről jelen vo lt: Eötvös J. br.
A múlt ülés jegyzőkönyve hitelesítési közben 

felszólal C s e r n á t o n y  Lajos helytelenítvén 
azon eljárást, hogy magánosok sajtóper indítá
sát kérelmező folyamodványa egyenesen a men
telmi bizottsághoz utasittatik. Kérdi a háztól 
nem lehetne-e a tegnap Paulini Tóth ellen érke
zett kér fény iránt hozott határozatot megmásí
tani.

E l n ö k  kéri felszólalót, hogy ez iránt adjon 
be indítványt, miután a házszabályok ez iránt 
tüzetesen nem rendelkeznek. — A jegyzőkönyv 
ezután hitelesíttetik.

Elnök bemutatja Tornamegye feliratát, mely
ben az államvagyonról szóló munka megküldé
sét kéri.

G o n d a László a kőrösvölgyi községek és 
br. Wenkheim László kérvényeit nyújtja be, 
melyben a Körös szabályozását sürgetőnek tűn 
tetik fel és az 1871-ki költségvetésbe felvétetni 
kérik.

C s i k y Sándor a Haller főispán ős a Mikó 
Mihály kir. biztos ügyében intéz ismételve inter- 
pellatiot a belügyminiszterhez: Mi oka annak, 
hogy öt hó leforgása alatt sem adott a minisz
ter erre választ; mi oka annak, bogy a nailer 
ellen kért vizsgálat máig sem rendeltetett el, 
kész e ezt elreudelni és mikor?

Továbbá interpellálja a közlekedési minisztert;: 
mi okozta, hogy az abony-egri szányvonal kiépi 
téséhez még máig sem fogtak, midőn a gyön
gyösi már át is van adva a forgalomnak, s szán
dékozik-e elrendelni ennek építését még ez év 
folytán ?

Mindkét interpellate kiadatik a miniszte
reknek.

K U r t h y István a pénzügyminiszterhez 
intéz interpellatiot: Van e tudomása arról, bogy 
Bácsmegyében fekvő 2000 boldDyi úgynevezett 
remaneutialis föld a szabályszcrüleg megtartott 
árverésnél a legtöbbet Ígérőnek 11.101 írton 
adatott ki, s van-e tudomása arról, hogy a meg 
kötött szerződést a pénzügyi hatóság minden 
fenforgó ok nélkül megsemmisítette és uj árve
rést hirdet, hajlandó-e a minister ez ügyet meg
vizsgáltatni ?

Kiadatik a ministernek.
E l n ö k  bemutatja Pavlovics Újvidéken 

megválasztott képviselő megbízó levelét. — Az 
igazoló bizottsághoz utasittatik.

A ház a napirendre tér. Első tárgya : A köz 
biztonság helyreállítása végett tett rendkívüli 
intézkedések befejezéséhez megkívántaié pót- 
hitel.

S z o n t á gjh Pál (a Csanádi) kényíelenségböl 
megszavazza a póthitelt; szükségesnek tartja 
azonban némelyeket megjegyezni arra nézve mi
nő furcsa benyomást tesz az, hogy akkor midőn 
200 millió adót fizetünk és a 800.000 katonaság
hoz contingensünket adjuk és az ország egyes ré
szeiben időközüleg a közbiztonság megbáborit- 
tatik : rögtön póthitelhez folyamodik a kormány. 
A helyzet illustratiojára felhozza még, hogy a 
katonai parancsnokságok roszakarata, mely a 
lapok közlései szerint a szegedi rablók szöke- 
vésénél nyilvánult teszi szükségessé e póthitelt.

C s i k y  Sándor nem érti, hogy ha valahol 
nálunk rablók mutatkoznak mindjárt r. ndkivüli 
eszközhöz nyúlnak és teljhatalmú kir. biztost 
küldenek ki, nem érti azt sem hogy ennyi pénzt 
költenek rá. Nem szavazza meg a kért póthitelt.

T ó t h  Vilmos államtitkár azt válaszolja Szon- 
taghnak, hogy a katonai parancsnoka gok, kü
lönösen pedig a szegedi vár átadásánál legna
gyobb előzékenységgel segítik elő az ügyet. 
Megjegyzi még hogy e katonák fizetésükön kívül 
még 5 krajezárt kapnak naponkint.

A ház ezután a közp. bizottság következő szö
vegében elfogadja a póthitelt:

1. §. Az ország némely részében, különösen 
a Tiszavidéken rablók által megzavart közbiz
tonság helyreállítása végett eddig tett rendkívüli 
intézkedések befejezéséhez szükséges költségekre 
a belügyminiszter rendelkezésére a folyó 1870. 
évre 162,000 frt állapit tátik meg és szavaztatik 
meg.

Ezen rendkívüli póthitelként megajánlott ősz- 
szeg az 1870. XI. t. ez. 2-ik §-a

b) alatti rendkívüli kiadások II. fejezetének 
uj 5-ik czime alatt fog számításba vétetni.

2. §. Az 1870. XI. t. ez. 3. és 4-ik §§-ainak 
rendeletéi ezen törvényre is kiterjednek.

3. §. E törvény végrehajtásával a belügymi
niszter bizatik meg.

Következik a napirend második tárgya: a 
közoktatási miniszter póthitele.

E gy franczia körsürgöny.
A franczia külügyminister Francziaország 

külföldöni képviselőihez következő köriratot 
intézett:

Pária, jul. 21. 1870.
Uram ! Ön jól ismeri a Körülmények lánczola- 

tát, melyek minket Poroszországgal szakításra 
vezettek. A közlemény, melyet a császár kor
mánya f. hó. íö-én a ^nagy államtestek szószé
kén tett s melynek tartalmát önnek megküldtem 
Francziország és Europa előtt az egyezkedésnek 
gyors válságait tüntette fel, mely szerint azon 
mértékben, a mint törekvéseinket megkettőztet-

tük a béke fentartására, az ellenfélnek, ki el 
volt határozva, titkos czéljai kibontakoztak.

Legyen bár, bogy a berlini kabinet a háborút 
szükségesnek tartá azon projectumok keresztül
vitelére, melyeket régóta Németország államai
nak önállósága ellen készített; legyen bár, hogy 
meg nem elégedne az Európa középpontján ala
pított katonai hatalommal, mely minden szom
szédnak veszélyes lett, a szerzett hatalmat arra 
akarta ford'tni, hogy saját előnyére a nemzet 
közti egyensúlyt megbontsa az előre kigondolt 
ezélzat: biztonságunk és becsületünk elenged- 
betlen garantíáit megtagadni, a legnagyobb 
szembetünöséggel egész valójában kitetszik.

Az ellenünk combinált terv kétségkívül ez 
volt: egy titokteljesen és nyíltan el n» m ismert 
közbenjárók által előkészített egyetértésnek (ha 
idő előtt nyilvánosságra nem kerül) az lett volna 
ezélzata, hogy egy porosz herczegnek trónjelölt
sége a korteseknek rögtön kihirdettessék. A 
meglepetés által kinyert beleegyezés á lta l, mi
előtt a spanyol népnek ideje lett volna a meg
fontolásra, azt hitték, Hohenzollorn Lipót hget
V. Károly trónja örökösének nyilvánították vol
na. Ekkor Európa egy már bevégzett ténnyel 
állt volna szemben és számítva a nép souverai- 
nitás nagy elve iránti tiszteletünkre arra szá
mítottak, hogy Francziaország egy nemzetnek 
nyíltan kimondott akarata elő tt, mely iránt 
minden rokonszenvünk ismeretes volt, vissza 
fog lépni. Mihelyt a császár kormánya a ve
szélyről értesítve le tt, nem késett azt az ország 
képviselőivel, valamint mioden idegen kabinet
tel közölni; ezen manőver ellen a közvélemény 
ítélete legjogszerttbb szövetségese lett. — A 
ré8zrebajlatlan lelkek sehol sem tévedtek a va
lódi tényállás felett; ök csakhamar megértették 
hogy mi bár fájdalmasén illetve Spanyolorszá
got egy dicsvágyó dynastia kizárólagos érdekei
nek alárendelve látni, mely ezen lovagias nép
hez oly kevéssé illik, s mely oly kevéssé van 
összhangzásban azon barátságos hajlamok és 
traditiokkal, melyek azt velünk összekötik, nem 
gondolhattunk arra, hogy nemzeti elhatározásá
nak függetlensége iránti változhatlan tisztele
tünket megtagadjuk. A frinczia kormány az, 
mely nem bivén magát kötelezettnek az általá
nos jog által és megvetvén azon szabályokat, 
melyeknek a legnagy >bb hatalmak is alávetik 
magukat, megkísértette a megcsalt Európára 
befolyásának oly veszélyes kiterjesztését rá erő
szakolni. Francziaország megragadta az egyen
súly ügyét, azaz minden nép ügyét, melyek, 
mint ö is, fenyegetve vannak egy királyi ház
nak aránytalan nagyobbodása által. Midőn igy 
cselekszik, ellentétbe helyezi tán magát saját 
alapelveivel — mint ezt elhitetni akarták? Bi
zonyára nem. Minden nemzet, mi örömest elis
merjük — saját sorsának ura. Ezen, Franczia
ország által hangosan erősített tétel, e modern 
politikának egyik alaptörvényévé lett. De min
den népnek, mint minden egyesnek joga mások 
joga állal van korlátozva , és egy nemzetnek 
sem szabad saját souverainitása gyakorlatainak 
öree alatt egy szomszéd nép létét vagy bizton
ságát veszélyeztetni.

Ezen értelemben mondá egyik nagy szóno
kunk, Lamartine, 1847-ben, midőn egy Souve
rän» választásáról szó volt: „A kormánynak 
soha sincs joga praetendálni, és mindig joga van 
kizárni.“ Ezen tantétel hasonló esetek ben min
den kabinet által elfogadtatott, ilyen eset az, 
melybe minket a Hohenzollern bg jelöltsége ho
zott, ilyen az 1831-iki belga kérdésben, valamint 
az 1830. és 1862-iki görög kérdésben. A beiga 
ügyekben magának Európának szava hallatszott, 
mert öt nagyhatalmasság volt az, melyek a meg
oldást eszközölték. A három udvar, melyek a 
görög népnek ügyét kezeikbe vették, a közérdek 
gondolatától lelkesítve, egymás közt abban 
egyeztek meg, hogy családjoknak egy herczege 
se lépjen Görögország ti ónjára. A párisi, lon
doni, bécsi, berlini és pétervári kabinetek, me
lyek a londoni conferentiában képviselve voltak, 
elsajátították ezen példát; abból mindnyájunkra 
nézve magatartási szabályzatot csináltak mind
azon egyezkedésekre nézve, melyek által a világ 
békéje érdekelve volt, és oly ünnepélyes hódo
latot tanúsítottak a hatalmak egyensúlyának 
ezen egy törvény előtt, hogy az az európai poli
tikai rendszernek az alapja. Hiába törekedett 
Belgium nemzetgyűlése ezen határozat daczára 
a nemoursi herczeget választani. Francziaország 
alávetette magát az elvállalt kötelességnek és a 
belga követek által Párisba hozott koronát visz- 
szantasitotta. De az ő érdeke is az volt, hogy a 
leuchtenbergi herczeg, ki a franczia herczeggel 
állíttatott szembe, kizárassék.

Görögországban az utóbbi trónüresedésnél a 
császár kormánya egyszerre Alfréd angol bg és 
egy másik Leuchtenberg hg. jelöltsége ellen 
küzdött. Anglia elismerte okaink nyomatékossá
gát és kijelentette Athénben, hogy a királyné 
nem engedi meg fiának, hogy Görögország koro
náját elfogadja. Oroszország hasonlót jelentett 
ki Leuchtenbergre nézve, mindamellett is, hogy e 
bget, származásánál fogva egyáltalában nem te
kintette a császári család tagjának. Végre Na
póleon császár ugyanez okokat önkénytesen al
kalmazásba vette egy a Moniteurben 1860. sept. 
1-én megjelent jegyzékben, mely Murat hgnek a 
nápolyi trónra való törekvését desavouálta.

Poroszország, melynek nem mulasztottuk el 
ez előzményeket emlkezetébe hozni, egy pillana
tig engedni látszott jogos követelésünknek. Lipót
bg. lemondott a jelöltségről, azt lehetett remélni 
hogy a béke nem fog megbáborittatni. De e re
ményt csakhamar elnyomták uj aggodalmak, sőt 
aztán azon bizonyosság, hogy Poroszország csak 
időt akar nyerni, a nélkül, hogy egyetlen igé
nkéről is lemondana.

A Hohenzollern ház fejének előbb vonakodó, 
aztán határozott és fennhéjázó beszéde, vona
kodása magát arra kötelezi, hogy az egy nap 
megígért lemondást másnap fentartsa, követünk
kel követett bánásmódja, kinek szóbeli izenet 
által, közvetítési küldetéséről minden további

közlést megtiltott, végre az a nyilvánosság, me
lyet porosz hírlapok és Poroszország által a kor
mányokhoz intézett jegyzékek a szokatlan eljá
rásnak adtak, — a sértő szándék mindezen egy
mást követett jelei, a lege fogultabb emberben 
is minden kétséget eloszlattak. Leh. t-e kétség 
ott, hol egy uralkodó, ki egy millió katonának 
parancsol, kezét kardjára téve kijelenti, hogy 
feltartja magának: csupán magától és a körül
ményektől kérni tanácsot ?

Ekkép jutottunk a legvégső határhoz, melden 
túl kötelességérzettel biró nemzet csupán a be
csület követelményeire hallgathat.

Ha e kínos alkudozás utóbbi körülményei 
nem vetnének elég világot a berlini kabinet ál
tal kifőzött tervekre, — akkor van egy, a mai 
nap’g ismeretlen körülmény, mely a kabinet el
járásának határozott jelentőséget kölcsönöz. 
Azon rondolat, hogy Spanyolország trónjára 
egy Hohenzollern t emeljenek, — nem uj. Már 
1869 roárczius havában említve lett berlini kö
vetünk által, ki rögtön félszólittatott, adná tud
tára gr. Bismarcknak, bogy a franczia császár 
kormánya mily szemmel fogná nézni az eshető
séget, Gróf Benedetti az éjszaknémet államkan- 
czellárral, s a külUgyek vezetésével megbízott 
államtitkárral folytatott beszélgetései alkalmá
val nem titkolta el, hogy mi nem engedhetünk 
meg egy porosz herczeg uralkodását a Pyrenie- 
ken túl. Bismarck gróf a maga részéről kijelen
té, hogy legkisebb okunk sincs aggodalomra 
egy oly combinatió miatt, melyet maga is kivi
hetetlennek tart, s egy pillanatban, midőn a 
szövetségi kanczellár távollétében, Benedetti ur 
kétkedőnek és sürgetőnek mutatkozott, — 
T h i l e u r  b e c s ü l e t  s z a v á t  a d t a ,  
h o g y  a H o h e n z o l l e r n  b e r c z e g  
nem komoly jelöltje a spanyol koronának s nem 
is lehet az.

Ha az ily határozott hivatalos nyilatkozatok 
igazságában kételkedni kellene, akkor a diplo- 
matiai közlemények nem lennének többé zálogai 
az európai békéneK; nem lennének egyéb, mint 
tör és veszedelem. Azért is a császári kormány, 
habár követünk e nyilatkozatot csak nagy 
reservával közölte, illőnek tartotta azt ked- 
vezőleg fogadni. Vonakodott annak jóhisze- 
mét kétségbevonni egész azon napig, midőn 
kiderült az a combinatió, mely kiáltó ellenté
tet képezett a nyilatkozattal. Poroszország, 
midőn váratlanul visszavonta nekünk tudott 
szavát, a nélkül hogy csak meg is kisérlené az 
irántunk való kö'elezettségei alul szabadulni: 
hozzánk valóságos kihívást intézett. Ezentúl, 
fel lévén világositva a porosz államférfiak által 
adott biztosítások valódi értékéről, azon paran
csoló szükség előtt álltunk, hogy jövöre becsü
letességünket újabb félreértések ellen határo
zott kezesség által oltalmazzuk. Kénytelenek 
voltunk tehát, a mit tettünk is, sürgetni, hogy a 
lemondás, mely kibúvó megkülönböztetésekkel 
fentartá magának az egérutat, határozott és ko
moly tegyen.

A berlini udvar a történelem előtt felelős e 
háborúért, melyet elkerülni tőle függött, de me
lyet elkerülni nem akart. S mily körülmények 
közt kereste a háborút? Francziaország négy év 
óta állandó mérséklet bizonyítékát nyujtá neki, 
tán túlzott lelkiismeretességből tartózkodó t el
lene szerződésekre hivatkozni, melyek maga 
a császár közbenjárására köttettek, de me 
lyeknek tekintetbe nem vétele kiderül azon kor
mány minden lépéséből, mely már azon pilla
natban, midőn aláírta, arra gondolt, miként 
szegje meg.

Európa tanúja a mi eljárásunknak s össze
hasonlítja azon eljárással, melyet ez időszak 
alatt Poroszország követett. N yilatkozik tehát 
ügyünk igazságossága felett. Bármikép essék is 
a csaták koczkája, mi aggodalom nélkül tekin
tünk kortársaink és az utókor ítélete elébe.

Fogadja Btb.
(Alárva) Grammont.

A „Nordd. Alig. Ztg.“ ehhez a kö vetkező meg
jegyzést csatolja:

Ha nem mondjuk is, be fogja látni mindenki, 
hogy e jegyzék elejétől fogva egész végig csupa 
merő h a z u g s á g .  Da egy ily, az egész 
erkölcsösei biró világ előtt hallatlan kormány
eljárással szemben mind a s z ö v e t s é g i  k a n -  
c z e l l á r ,  mi n d  az á l l a m t i t k á r  k é n y 
s z e r ü l v e  v a n n a k  h i v a t a l o s a n  és s z e 
m é l y e s e n  k i j e l e n t e n i ,  hogy köztök és 
gióf Benedetti közt, a mióta a Hohenzollern ber- 
czeghez intézett ajánlatról tudomást nyertek, a 
h e r c z e g  s p a n y o l  j e l ö l t s é g é r ő l  s o h a  
e g y  b e t ű v e l  s e m,  s e m h i v a t a l o s a n ,  
s e m m a g á n b e s z é l g e t é s  k ö z t  szó sem 
volt.

Oroszország magatartásáról.
írják Szt.-Pétervárról, hogy Poroszország tá

mogatásáról sehol egész Oroszországban szó 
nem volt. Az egész sajtó az absolut semlegesség 
mellett van s a Szt.Pétcrsburg Ztg. az egyetlen 
lap, mely a francziákat kárhoztatja és csak azt 
követeli, hogy a pansláv ultrák által táplált 
franczia fraternisálás rósz következései elbárit- 
tassanak. Poroszellenes magatartást eddig csak 
a'Börzen Ztg. sürgetett. Ez követeli,hogy Orosz
ország ragadja meg a most kínálkozó alkalmat 
a porosz állam nagyhatalmi állását örök időkre 
lehetetlenné tenni. A félhivatalos lapok hidegen, 
pusztán katonai érdekkel nézik a történteket.

Ez a . ajtó magatartása, és a sajtónak Orosz- 
országban.jkivált a lengyel és balt határtartomá
nyok belügyeinek intézésére nagy befolyása 
van. De ez alkalommal aligha fogja belolyását 
érvényesíthetni. A közvélemény most úgy áll, 
hogy a császár személyesen Poroszországhoz 
vonzódik,a magas körök Grammont brusque eljá
rását kárhoztatják, — a nagy tömeg az u. n. in- 
telligentia úgy a katonaságnál, mint a polgá
rok közt egész szivéből Francziaországuak kí
vánja a győzelmet, de semleges kiván maradni, 
mig csak Ausztria nem készül Francziaorsvág- 

' nak segítségére menni.



Franczia-olasz szövetség.
A F r a n e z i a  é s  O l a s z o r s z á g  

k ö z t i  v i s z o n y r a  vonatkozólag Írják 
F l ó r e n c z b ö l a z u j  Pressének:

Az olasz hadsereg mozgósítása végett már 
több lépés történt. Egy hadügyminiszteri rende
let behívja a szabadságidőn is rendelkezés alatt 
álló tiszteket.

A készülődéseknek oka állítólag az, hogy a 
pápai határ csapatok által log megrakatni; de 
jobban értesült körökben beszélnek titkos egyez
kedésekről, melyek Franezia és Olaszország 
közt véd és daczszövetséget állapítottak meg; s 
ez volna tulajdonképeni czéljnk a háborús készü
lődéseknek. Állítólag Olaszország kötelezve van, 
hogy 100,000 embert azonnal Francziaország 
rendelkezésére kiállítson.

Ezen hírek megerősítést várnak még az által 
is, hogy a felsőolaszországi vaspályák igazga
tóságai a kormánytól felszólítást kaptak, hogy 
nagyobb csapatszállitásokra tartsák készen vo
nataikat. Verona és Mantua közt egy tábor fog 
felállittatni 25 ezernyi emberből.

Az a hir is elterjedt hogy Poroszországnak az 
olasz udvarnál meghatalmazott képviselője 
Brassier de Saint-Simon elhagyta már él'o- 
mását.

— Egy más levélben, mely 22-én este kelt a 
következőket találjuk:

Rómából kivonatnak a franezia csapatok, s e 
tárgyban f. hó 19-én kelt a szerződés Franezia 
és Olaszország meghatalmazottjai közt. MeDa- 
brea tábornok vezeté az alkudozásokat Nigra és 
Vimereati gr. segélyével. Lényegében e szerző
dés a következő pontokat foglalja magában :

a franezia császárság s az olasz királyság közt 
e mai napon véd és daczszövetség köttetett;

az 1864. szept. 15-iki conventio ismét teljes 
hatályába lép (t. i. Olaszország veszi át a pápai 
állam védelmét, — és kötelezi magát hogy sér
tetlenségben tartja a pápa függetlenségét;)

a franezia csapatok a római területet a lehető 
leghamarabb elhagyják;

Olaszország kötelezi magát, hogy minden fel
kelést vagy becsapást, mely a pápai kormány 
ellen Irányul — erőszak alkalmazása által is 
megakadályoz;

a franezia kormány kötelezi magát, hogy 
Olaszországnak a legjobb feltételek mellett köl
csönt szerez, hogy a jelenlegi eshetőségekkel 
Bzembe szállhasson. Ratifikálva azonban még 
nincs ez a szerződés.

Napoleon állítólagos kiáltványa 
Délnémetországhoz.

A Schles. Ztg. egy proklamatió szövegét közli 
melyet a francziák bevonulásuk alkalmával száz 
meg százezer példányban osztottak volna ki. Ez 
igy hangzik :

Délnémetek! Bajorok! Würtembergiek! Hes- 
seniek!

Francziaország a dölyfös, hóditó Poroszország
nak, mely titeket is le akar igázni és összetipor
ni, háborút üzent. Igazságos, szükzéges háborút 
hogy valahára határa legyen szabva ez éjszaki 
barbár erőszaktételeinek.

A francziák nem mint ellenségek, hanem mint 
barátok és oltalmazók jönnek hozzátok. Ok nem 
óhajtanak egyebet, mint a ti szabadságtok at és 
boldogságtokat. Ök meg fognak titeket váltani 
a porosz szolgaság lánczaiból, melyeket immár 
reátok vertek.

Győzelem követi folyvást a dicső franezia so
rokat s vissza fogja nektek adni elvesztett sza 
badságtokat és függetlenségteket.

Francziaország nem Németországgal, hanem 
csak a gyűlölt, fennhéjázó poroszszal visel hábo
rút. Ütött az óra, melyben czélt tüzünk e túlka
pásoknak, helyreállítjuk Európa megzavart 
egyensúlyát.

Ti újra azok lesztek, a kik akkor voltatok, 
midőn óltalma alatt álltatok felséges ősömnek 
a ki a ti nagyságtokat és boldogságtokat meg- 
állapitá.

Emlékezzetek amma dicső napokra, midőn 
arra voltatok méltatva, hogy a legnagyobb csá
szár diadalaiban részt vegyetek.

Támadjatok fel, mint egy ember, még elbo- 
londitott, rövidlátó fejedelmeitek daczára is.

A császárság a béke! A császárság az igaz
ság ! Soha hazugság az én ajkaimat nem érinté. 
Egész életem, egész múltam kezeskedik erről.

Sokáig készültem e háborúhoz; de most már 
semmi sem állhat ellen a franezia hadse
regnek.

Diadalmas soraim visszafogják nyomni az 
éjszaki barbárt egész a jeges tengerig, hol pán- 
czélos hajóim várnak reájok, hogy lesöpörjék a 
főid színéről.

Gondoljátok meg ezt jól b fogadjátok nyilt ka
rokkal megváltóitokat!

Kelt a főhadiszálláson . . . .
I ll Napoleon 

francziák császára.
E kiválcvány valódiságáról nem áll jót az 

idézett lap. Mi meg bizton állíthatjuk, hogy az 
egész nem egyéb persiflage-nál.

Anglia nyilatkozata a hadiha
jókról.

A londoni külügyi hivatal a hadihajókra vo
natkozólag a következő rend el etet adta ki a há
ború alkalmából:

1. jelenlegi háború tartamára a hadviselő 
felek hadi hajói számára Nagybritania és Irland 
valamint a csatorna-tenger szigeteinek minden 
kikötője és hajóállomás zárva van. Hasonlókép 
sem ö felsége a királynő gyarmatai és külbirto- 
kai, sem angol jurisdictio alatt álló vizek állo
másokul, vagy menhelyekül nem használhatók 
oly czélból, hogy netaláni hadi fölszerelést köny- 
nyitsenek meg vagy fejezzenek be. A harezoló 
felek hadihajóinak ezentúl tehát nem szabad 
semmiféle angol kikötőt, hajóállomást vagy an
gol jurisdictio alatt álló tengert 24 óra lefolyása 
előtt elhagyni, azon időtől számítva, melyben a 
másik hadviselő fél hadi vagy kereskedelmi ha
jója ugyanazt a helyet elhagyta.

2. Ha e rendelet Kihirdetése után angol kikö
tőben, hajó állomáson, avagy angol hatóság 
alatt álló tengeren a harezoló felek valamelyi
kének hadi hajója találtatik, azt fel kell szólí
tani, hogy 24 óra alatt újra a sik tengerre száll
jon. Hosszabb idözést csak viharos időjárás, a 
legénység számára szükséges élelmi szerek be
szerzése, vagy a hajónak okvetlenül szükséges 
kijavítása indokol. S még akkor is ügyeljen a 
hatóság, hogy az akadályok elhárítása után szá

mítandó 24 óra alatt a hajó sik tengerre száll
jon. Ha a jelzett czélból mindakét hadviselő fél 
hajói igénybe vesznek valamely angol kikötőt, 
akkor a 24 órai időköz az egyiknek és másik
nak távozása között szinte megtartandó.

3. Angol kikötőben stb. időző egy hadihajó
nak sem szabad ezentúl szállítmányokat felven
ni, kivéve a legénység számára szükséges pro- 
visiót s a n n y i  kőszenet, melylyel a hajó 
a legközelebbi barátságos kikötőbe eljuthat. 
Ugyanazon hajó csak három hó lefolyása után 
kaphat újra kőszenet.

4. A hadviselő felek fegyveres hajóinak tilos 
angol kikötőbe zsákmányt hozni.

L e g ú j a b b a k .
B é c s, jul. 25. (U. Lld) A „Tagblatt“ irja, 

hogy a porosz hadügyminiszter egy Párisban a 
császári nyomdában 1870. februárban megjelent 
németországi kalauz könyv birtokában van, 
melynek tanulmányozása ajánltatott a franezia 
törzstiszteknek. Egy martiusban megjelent ka
lauz könyv a német osztrák tartományokról is 
jegyzeteket tartalmaz. A franezia követet ma d. 
után fogadta a császár. Franczia-ellenes tün
tetésektől féltek, ezért rendőri intézkedéseket 
tettek.

B é c s, jul. 25. (P. Lld) A minisztertanács 
elhatározá, hogy a tartomány gyűléseket 15-re, 
a birodalmi gyűlést augusztus 25-re és a dele- 
gatiókat sept. 8-ra vagy 10-re hívja egybe.

B é c s, jul. 25. (U. Lld) Kölnben a csapatok 
kivonulása megkezdődött, a kölni erődítési mun
kálatok BÍBtiroztattak. A keleti tartományokban 
lévő minden csapat Kasselen át Frankfurt és 
Mainz felé megy. A porosz király főhadiszállása 
Emsbe van határozva.

B é e s, jul. 25. (U. Lld) Öt velenczei a po
rosz (bécsi) követtől engedélyt kértek, hogy az 
észak-német seregbe léphessenek, de ajánlatukat 
nem fogadta el. A z  o r o s z  t r ó n ö r ö 
k ö s  a e z á r  megbízásából^ dán királynak 
a z o n  ó h a j t  f e j e z é  ki ,  h o g y  D á 
n i a  s e m l e g e s s é g e  m e g t a r t h a s s á k .

B é c s, jul. 25. (P. Lld) A „Fremdenblatt“ 
irja, hogy a porosz korona örökös Münchenbe 
menetelét visszavonta. A „N. Fr. Pressernek Ír
ják B r ü B s e l b ő l ,  h o g y  a p  o r o s z o k  
m e l l e t t i t ü n t e t é s e k t ő l  f é l n e k .  
O r o s z  c s a p a t o k  S k i e r n i e w i e -  
b ő l  a p o r o s z  h a t á r o k r a  n y o 
m u l t a k  e l é .

— A S c h e l d e  t o r k o l a t á n á l  Vliessin- 
gennél egy angol figyelő hajócsapatot várnak, 
az amerikai már ott van Farragut alatt.

— Ki e l ,  jul. 21. Az itteni „Corres. Blatt“ 
rendkívüli lapjában következő hirdetés van

Kiel, jul. 21. 1870.
A Friedrichsort melletti kikötözárnál való 

munkálatok a kereskedelmi hajók be és kifutá
sát többé nem engedik meg. Tehát még ma 
este naplementéig batáridő szabatik, ezentúl 
minden hajó visszautasittatik.

A keleti tenger tengerészeti állomásainak pa
rancsnoksága.

Heldt ellentengernagy.
M o 11 k e a német sergek „nagy táborkará

nak“ feje rendeletet adott ki, hogy a porosz ál
lamoknak a kereskedelmi minisztérium, által ké
szített térképe a magán eladásból kivonatik és 
csak azon hatóságoknak adatik el, melyek a tá
borkartól írásbeli felhatalmazást mutatnak fel.

— T e n g e r e n  m e g t ö r t é n t e k  az 
e l s ő  l ö v é s e k .  Soutbshields-ból távirják, 
hogy egy franezia pánczélhajó vasárnap Helgo
land közelében a „Tyne“ és „Southwiek“ csa
vargőzösökre lőtt. A „Tyne“ mely 21-én ért 
Schields-be s e hirt hozta, — Hamburgból érke
zett egy szállítmány birkával h Cuxfafen és 
Helgoland közt hétfőn egy lobogótlan pánezélos 
hajóval találkozott. A „Tyne“ nemzeti lobogóját 
a hátsó árboczra tűzte ki. Erre négy lövés tör
tént, mely azonban nem érte a hajót. A „Tyne“ 
rögtön a pánezélos hajó felé fordult,,hogy érte
sítést nyerjen a dologról, ez azonban a bizonyos 
távolságban érkező „Southwick“ felé vette irá
nyát, arra két lövést tett s Cuxhafen felé indult. 
Egy másik tudósítás szerint a „Tyne“ eleinte 
nem tűzte fel lobogóját s mire feltüzte, a tüzelés 
rögtön megszűnt. Hogy e hir mindenütt nagy 
feltűnést okoz, nem szükség bizonyítani.

A „HON“ ma/rántávsurgonyci.
Londonéul. 25. A „Standard“ és „Mor- 

ning-Post“ a [Bismarck és Thiele által 
Gramwont körjegyzékére adott választ 
ki nem elégitönek és kitérőnek tekintik.

Flórenoz, jul. 25. Milanóban egy  
házban fegyver- és lőszerraktárt foglal
tak le.

Flórencz, jul. 25. A kamarában a 
pénzügyminiszter a két korosztály behí
vása által szükségessé vált katonai hitelre 
vonatkozó előterjesztményt adott be,mely 
szerint 16 millió kívántatik. A külügymi
niszter igy nyilatkozott: Olaszország, más 
hatalmakhoz hasonlóan, teljesíti semleges- 
ségi kötelességét, és megóvja cselekvési 
szabadságát, a mennyiben őrködik a fe
lett, hogy érdekei sértetlenek marad-

— úgymond —  nem ismeri a fran
ezia kormánynak Róma odahagyására vo- 
tatkozó intentióit; a kormány azonban a 
franezia kormánynak idevonatkozó határo 
zatait függetlennek tartja azon tartózkodási 
vonaltól, melyet Olaszország a jelen kö
rülmények közt követhet.

A legroszabb politika lenne : a jelen 
pillanatot arra használni fel, hogy Fran- 
cziaországnak zavarok okoztassanak;vagy 
akár arra gondolni, hogy Olaszország 
közvetlenül erőszakkal léphet fel a római 
kérdés megoldása végett.

Flőrencz, jul. 25. A kamara — a 
külpolitika feletti vita után —  a minisz
tériumnak 168 szóval 103 ellen bizalmat 
szavazott. A porosz követ, Brassier Saint- 
Simon Berlinbe utazott.

Berlin, jul. 25. A irály egy nyilvá
nos szózatot bocsátott ki, melyben Né
metország összes néptörzseinek köszöne

tét mond a hazafias nyilvánulatokért, és 
hűségért hűséget ígér. A király igy szól 
végül: A német néptörzsek és fejedel
mek egyértelmű talpra állása minden el
lentétességet kibékített. Németország, mely 
sohasem volt oly egyetértő mint most, 
egyértelműségében kezességet talál az
iránt, hogy a háború tartós békét hozand, 
és hogy a véres magból a német szabad
ság és egység termése fog kisaijadzani.

BÉOS, julius 26. (Előbörzse.) Hitelrv. 203.75. 
É\jzs. vasút 1870.—. Allamvasut 316.— 1860-fei 
sorsjegyek 85.S0. 1864-ki sorsjegyek 91.25. 
Napoleon’dor 10.94.— Adómentes kölcsön — 
—. Lombardi vasút 173.—. Magyar hitelréssv. 
60.—. Ferencz-József vasút —.—. Pécsi vasul
90.—. Franco-Hungarian----- .—. Alföldi vasút
—.—. Zálogkölcsön 194.—. Tramvay 131.—. 
Anglo Ausztrián 162.50. Galicziaí vasút 199.—.
Franco 71.—. N é p b a n k ----- .—. Bécsi bank
— . Építési bank —.—. Északkeleti. ------.

Különfélék.
Pest, julius 26

— Ö f e 1 s é ge Tisza Lajost Biharmegye 
föispáui állásától felmentette.

— Az o r v o s o k  választására vonatkozó 
§. egyhangúlag elfogadtatván, az orvoskarnak 
szolgálatot vélünk tenni, midőn tudatjuk, hogy 
a kérdés ily sikerteljes megoldását leginkább 
dr. Halász és Poor uraknak köszönhetni, kik a 
kérelmek létrehozásában s a képviselő körök 
informálásában fáradbatlanok voltak.

— J é g b a r l a n g .  Múlt hóban három fiatal 
ember a gyönyörű straczenai völgyben s dobsi- 
nsi határon fekvő, régi idők óta smert, úgyne
vezett jéglyuk (ducsa) megvizsgálására elszánta 
magát, és elhatározásukat a legfényesebb siker 
koronázta, amennyiben több ölnyi meredek lej- 
tőség után tágas üregeket, sik térségeket sike
rült fölfedezniük, hol a jég sok ezer mázsa 
számra föl van halmozva, s hol augusztusban is 
lehetne korcsolyázni. A barlang egyik átkutatója 
nevére Ruffinyi-barlangnak kereszteltetett, az 
ismert sziliczeit, a „Göm. L .“ szerint, tetemesen 
felülmúlja, s nemcsak Dobsina egyik nevezetes
ségét képezendi, de országos érdekkel is bir. A 
városi képviselőtestület a bejárási nehézség el
hárítására a barlang rendszeres felvételére a 
szükséges költségeket meéBzavazta, s a felvi
gyázatot egy bizottmány által gyakorolja. — Cu- 
riosum: Az 50-es években, midőn ő felsége ott 
járt, e jégbarlang szomszédságába a villás reg
gelire a pohorellai jégveremből szállították a 
jeget!

— A „ B u d a p e s t i  K ö z l ö n y “ az osztrák- 
magyar és az olasz kormányok közt, a csempé
szetek felfedezésére kölcsönösen fizetendő jutalé
kok tárgyában kötött szerződést közli.

— A z á l l a t k e r t i  e s t é l y e k  nyolozaói- 
ka ismét sok szép és kedves tánezosnőt hozott 
össze a fővárosból és a vidékről. Az idő a múlt 
hét esőzései folytán éjjel egy kissé hűvös volt 
ugyan, de ezt csak a néző közönség érezte; a jó 
kedvvel tánezolók legfeljebb három óra után vet
ték azt észre, midőn a papák és mamák paran
csából haza kellett menni.JÁ figyelmes rendezők 
minden családnak belépésnél egy meghivót ad
tak át a honvédmenház javára jövő pénteken 
tartandó bálra, s a mint az általános beszélge
tésből kivettük: e* egyike lesz a legszebb nyári 
báloknak, melyre minden felöl sokan készülnek 
elmenni.

Budai színkör, jul. 25-éu adatik „ A haza“ 
Látványos színmű 5 felv. — Kezdete 7 órakor.

A Beleznay kertben Bakonyi daltársulata 
által adatik : Olasz opera, nagy paródia 2 sza
kaszban.

A  nagy komlóban naponkint Bunkó Feri 
és fiai zenéje.

A csanádmegyei gazdasági egyesü- 
sület. Hét éve annak, hogy a csanádmegyei 

gazdasági egyesület megalakult. És két évi mű
ködése szép eredményhez vezetettAzonban mégis 
szükségesnek mutatkozott az egyesületbe refor
mot hozni.

Folyó julius hó 2-ki közgyűlési határozata sze
rint az egylet kiterjeszti működését az alföldi 
gazdászat minden ágaira ngyan de legfőbb súlyt 
fektet a f ö l d m i v e l é s  c z é l s z e r ü  
e l ő m o z d í t á s á r a ,  a l ó  é s  s z a r 
v a s m a r h a  h e l y e s  t e n y é s z t é s é  
r e ,  s a jó munka ösmertetésével a m u n k a 
k e d v  f o k o z á s á r a .

Az elsőt leginkább avval véli elérhetőnek, 
hogy évenkint több gazdasági gépet és szerszá
mot vásárol, s ezeket a tagok közt kisorsoltatja. 
— Ekkoráig 800 forintot adott ki ily gépek és 
szerszámokra. — A tulnyomólag földmivelő 
nép kezdi ösmerni ezeket, s kedvet nyer hoz- 
zájok.

Arató versenyt is rendezett az egylet e hó 4-én 
Mezőhegyesen, s a környék elökelőbbjei s föld- 
mivesei nagy számmal jelentek ott meg, s kiváló 
érdekeltséget tanúsítottak annak daczára, hogy a 
verseny csak Hornsby és Strobl- Baris gépgyá
rosok arató gépeivel történt. Nem a látványosság 
volt az, mely a közönség érdekeltségét fokozta, 
hanem a kívánság azokat megösmerni s czélsze- 
sűségükről meggj őzödni. És a földmivelő nép 
látta, hogy kevés erővel s rövid időn sokat és 
helyesen lehet végezni, feltudta ösmerni a gépek 
közötti különbséget, és megtudta mondani az 
előnyt s nyertes lett Strobl- Baris.

A ló és szarvasmarha helyes tenyésztésére az 
egylet kiállításokkal kiván hatni, s ilyet a múlt 
évben Makón, most julius 2-án pedig Battonyán 
rendezett, összekötve gazdasági kovács- és bog
n á rn a k  a kiállítással.

A múlt évi s a mostani kiállítás nagy különb
séget tüntetett elő, tanúságául annak, hogy az 
egylet működése képes volt érdekeltséget tá
masztani.

Már maga a nagyszámú közönség oly jelenség 
volt, mely helyt ad a szép kifejezésének, s an
nak, hogy az érdekeltség a múlt évihez nagy 
mérvben fokozott volt.

A kiállított állatok akár számra, akár minő
ségre messze túlhaladták a múlt évieket.

Hosszúra terjedne ezt részletezni, és csak any- 
nyit szabad itt megjegyezni, hogy Cs. Palota 
községének paraszt népe a lótenyésztésben kitű
nő. A lovaknál úgy a múlt évben, mint a mos
tani kiállításon az első 200 ftos dijt, aranyérmet 
és dicsérő okmányt palotai paraszt ember 
nyerte el.

A mondott községnek alig enged Nagylak 
mvárosa. A kiállított állatoknak akár mennyisé
gét, akár minőségét vesszük általános szem
pontból, Nagylak az, mely határozottan verse
nyez, s melyet a dijak és dicséretek szinte 
érik.

Versenyeztek az államdijakra is szép számmal 
300 fr. államdij is volt, az egylet dijai pedig az 
érmekkel csupán az állatoknál évenkint 1050 
forint.

A m u n k a  ö s m e r t e t é s é v e l  a munka
kedv fokozása szántásversenyek utján eszközöl
tetik. A dijak egyedül a cselédosztályt illetik 
meg; de evvel a földmivelő gazda érdeke is 
emelve van, mert szereti, ha cselédje kitüntette- 
tik, s ekéje megdicsértetik. Ilyen! szán tás verseny 
a múlt évi sept. 27-én Nagylakon rendeztetett, 
s ez idén Tornyára határoztatott.

Nem mulaszthatom el megemlíteni, hogy a 
julius 2-iki kiállításra Mezőhegyes kovácsmü- 
helyei kitűnő munkákat állítottak, s díjazásra is 
méltattak, de az igazgatóság e dijakat az egy
letnek visszaadta.

Bognár munkában egy cs. palotai kerékgyártó 
müve tűnt ki, s dijaztatott.

A meiöbegyesi m.;kir. államménesintézet igaz
gatóságának azon előzékeny készsége, minőt a 
csanádmegyei gazdasági egyesület irányában 
úgy az arató gépverseny alkalmával, mint min

den mis alkalommal tanúsított és tanúsít, nem 
hagyható kiváló elösmerés nélkül. D. D.

Ü z l e t .
Pest, jul. 26. Gabnaüzletüukben a hangulat 

csendes mert malmaink vásárlási kedve igen 
csekély. Az életára megint lement 10—15 krral. 
Eladatott 2400 és 1000 vm. 88 fns b ú z a  6 ft 
20, 100 vm. 87 »A fns 6.20, 100 vm. 87 fns 6.15, 
500 és 400 vm. 86 V* fns 6 ft, 4000 vm. 5.94, 
300 vm. 86 V* fns 5.87‘/i, 800 vm. 85‘/a fns 5.80, 
1200 vm. 85 fns. 5.70,—mind ez 3 havi fizetésre.

R o z s  változatlan, a behozatal gyenge, elada
tott 1000 vm. 79—80 fns 3.25. Á r p a  Uzlette- 
len. Z a b  folyton kedvelt, 2000 mérő 50 fonton
ként 3 frt 5 kr., 500 m. alsóbbrendű 2.90. 
R e p c z e lankadt. 4000 mérő aug.—szept. hóra 
6 frt 56 V*.

Á rk a ié t a  p e s t i  b ö rzén . Magyar vasúti kölcsön 
961/*-—97— .Magy. sorsj.-kölcs. 3Ül/2—33—. Bordézs-
mamegv. köt 70---- 72— . Pécsbarcsi v a s .--------------- .
—. Alföld fiumei 143—146----- Északk. 137—140------- .
Magy. kel. 71----- 73—.Pesti közúti 259 — 230—. Budai
120—130—. Bécsi Tramway 127-----129— I. magy.
bizt. 615—620—. Haza 120—122—. Pesti bizt 250— 
260—. Unió 245—247—. Pan. viszonbizt. 240— 242—.
H un n ia-------------- . Angol-magy. bank 60----- 65—.
Magy. által. 63-----65—. Pranczia-magy. 49------60—.
Pesti népbank 32—35—. Pesti keresk. 670—675—. Bu
dai 190—192—. Pesti iparbank 370—380—. Terézv.
iparb. 25-----26—. Pesti t a k a r é k p é n z t á r .  3300.
3350—. Budapesti fővár. 134— 136—. Terézvár. 46— 
48—, Külvárosi 34—36—. Ferencz-Józsefvárosi 41— 42. 
—. Árpád g ő z m a l o m  315—320—. Blumféle 25E— 
265—. Concordia 475—436—. Király 4 55—446—. Luiza 
137—140—. Molnár és sütök 180—186—. Unió 360— 
360—. Victoria 215—220—. I. budapesti 495—606—
Pannónia 680—950-—. Hengerm. 900---- 9.0—. Bud-i
gyártelep 63—65—. Erzsébet 160—162—, I. magyar 
s e r f ő z d e  615—6 2 0 -. Király 100-100—. Hajóin 
tel 124—126—. I. magyar g ö z h a j  ó 96—98—. O. - 
szágos 62—64—. Magyar Lloyd 100—.105— Pest-bécsi
vontató----------- . Flora szappangyár 90. 95. Gyaratott
fonalgyár --------------. I. magy. bőrgy.----------- .1. ma
gyar szeszfin. 276—285. Újpesti 330—340. Gschwindt- 
féle gyár 145—147—. Salgótarjáni kőszénb. 76—.85—.
Pestfiumei h a jó g y .----------- . A lagút----------- . Dräsche
téglav.-------------- . Athenaeum könyvnyomda 130—135.
Ganzféle vasönt.-------- - . Üveg —.— Vendéglő-------
-------- . Waggongyár — Gyapjumosó —.----- .Magy.
zááogl. 6Vs%----- ——• Napoleondor 11.— 11.05 Arany
6.17—6.22— Ezüst 131-----132—. Porosz tallér 1.98—
2.02— Frankfurt 114—.—116 — . Hamburg 100. m. bank 
98.—100.—. London 10 font st. 131—.—132.—Páris 100 
frank 61*/«.—52*/«.

A pesti értéktőzsdén jul. 26-kán a han
gulat igen csendes, sőt bágyadt volt; hiányzott 
az üzérkedési kedv. — Magyar vasúti kölcsön 
97‘A, magyar sorsjegyek 33 fton kináltattak. 
Újabb magyar vaspályák lanyhák és estek : 
alföldi 143—147, éjszak-keleti 136-139, keleti 
72—73; pesti utczai vasút 260 fton állott. Bank- 
részvények sem igen kelendők: ango’-m. 62, ma
gyar hitelbank 64, franco-magyar 50, kínálta
tok. Takarékpénztárak közül pest-budai 135 
forinton kelt. Malompapirok lanyhák. Serfőzdék 
közül királjfőzde 105 forinton volt kapható. 
Flora 92 fton fizettetett. Uj-pesti szeszfinomitó 
340 fton kináltatott. A valuták javultak, Na- 
poleond'or 11.11—lő. Arany 6.17—23. Porosz 
p. u. 1.98—2.2.

Felelős sserk. s kiadó tulaj d. J Ó K A I  MÓR.

l Y l I é T - T K R .
1149 2 - 3
Épen most jelent meg és alólirott papirkeres 

kedésében kapható :

„CSATATÉRI TÉRKÉPEK"
Szalay Ignácz által szerkesztve ára 25 kr. o. é.

Ismét eladók kedvezményekben részesülnek, 
vidéki megrendelések azonnal eszközöltetnek. 

Mühlberg és Reick 
a régi német sziaház-téren a Bazárban.

BÉCSI TŐZSDE.
Julius 25

A. Államadósságok 
(10© frtos)

Egység** papír k. m áj.—00». 6*/,
„  ,, k . febr.—aug. »•/,
„  .aflat k . jan .—Jól. 6»/,
„  „  k . a p r .-o c t .  6 '/,

Oszt. ért. virszaflzetendö (*/,) 5*/,
„ ,, „ e/i) *\ >

1889-iki .gésa sorsjegy . . . .
„  egyötöd „  . . . .

1864-ki 260 frtoz „  4*/, . . •
1860-kl Ö00 „  „  6*/. . . .
1860-kl 100 „  ,. » •/,. • •
1864-ki 100 „  „  . . . .
Como járadék)agy 42 Ura . . . 
illam jószág záloglevél 120 Irt. .

B. FOldtehormentesltébí 
kötvény.

Csehországi . . 6*/. 100 írt pp.
Bukovi nai . . . » » »  ti 
G alien iái . . • „  »» ,1 i>
Karintia K risna t.m .., „  „  „
Horvát-tótorszagt „  „  „  ,,
Morva . . . .  „  ,, ,, ,,
AUó-aus trial . . „  ,, ,, „
Felsö-auetriai . „  „  „  „
Salzburgi . . .  „  „  „  .,
Silezial . . .  ,, ,, ,, .,
Erdélyországi . „  „  „  ■>
Stíriai 1, f i n
Tirol . . . .  „  ,» i> ,,
Tamasl bánáti . „  „  „  ,,
Ugyanaz 1867.klsors.„ „  „  „
Magyarországi „ „  „

„ 1867-dlkl „ „
C. Egyéb kölcsönök.

Sziléziai 7*/, 100 f r t ......................
M. vasúti kölcsön 120 o.é.ft ez. 5•/, 
Bóosvárosi kölcsön 100 ftos 6 '/, . 
Domlnial rendi kölceőn 21/»*/.

,, 11 11 **/• • •
D. Bankrészvények.

Agrarbank 200 trtos S0*/t  befiz. . 
Acgol-oszt.-bank 200 frtos ez. áö*/. 
Angol-magyarbank 200 frt ea. 40*/, 
Osztr.egyptoml bank 200 ft ez.40*/, 
Osztr.földhiteUntéz. 2c Oft ez. 40*/, 
Keresk. és IparblteUntézet 160 frt 
Alt. m. hit elint. 200 firt 40*/, beflz. 
Stíriai hitelbank 200 frt 40*/, beflz. 
Triestl kér. bank Ö00 frt . . .  
Pesti kar. bank 600 frt . . .  . 
Oszt. dUconiobank 200 frt 40*/, bet. 
Alsö-ausztr. leszámltolébank 600 frt 
Oseborsz. „  >, 200 frt
Murvzorsz. „  „  200 frt
itirial . .  200 frt

Pénz Áru Pénz Áru

F .  I p a r  v á l l .  r é s s v é n y e k .
Azle>: da asslouratrice 1000 ft . . 
Auaztr. ált. építő társaság 200 ft*

Páni Ara Páni Áru

Fran oo-oaitr. bank 200 ft a.80% kaf.
m agy.bank 200 ft e.80*/t „ 

G&lioz. kér. és Iparb. 200 ft 40*/, „

72 — 
4 7 .-

73 -  
4 9 .- 4 8 . - 4850

L unb.-aernov.Jassyl I. klb.ó* ...o .é .
„  „  „  n.klb.6*/,e.o.é. 
„  „  „  m jd b .5 7 ,e .o .é . 7950

75—  

80 50
QaLorss.b.Lambergb.200 ft 40*/, „

4S! 60 —
Bécsi építő társaság 200 ft . . . 
Bécsi gőzmalom társaság 600 ft . ■""e“

Osztr. Lloyd 5% p . p ......................
Osztr. északi pálya 5%  e. o. é. . 89!ő0 9'J—

ílta lános Iparbank 200 ft 40*/, „  
Keresk.bank Bócaben200 ft 60*/, „

~  •— —.— D ana osatr. birtositó társas. 200 fi 
Prágai vasipar Mrs. 200 ft . . . 250*— sÄsiZ Budapesti lánczhld 6% o. é. . . 

Prágai vasipar 5% e. o. é . . z r

60 60 61.—
Osstr. Jelzálogbank 200 ft 25*/, „  
Jelzáloghitel és elólegb. 200 ft

60.— 
155 —

80 — 
156 —

Stíriai „  „  200 ft . . 
Európa biztosító társasig  200 ft .

106.— Rudolf pálya 6% e. o. é. . . • 
„  ,f 1869. kib. 6% e. o.é.

82.—
82.—

83.— 
83.—

6A70 60*.-
Gal. jelzálogbank 200 ft 40% bef 
Nem z.k.k.tára.Pest 200 ft e.SO*/, „ - 1 - Erd. term, éa kar. tire. 200 ft . 

Icnebergt fömfl 100 ft . . , .
t o Z
8 3 -

t i ! —
85.-

I .  erdélyi vaaut 6% e. o. é. . . 
Állam vaspálya (500 fr. dbonként) 

,, „  1887. kib. (600fr. db) 
Déli vaspálya (500 fr. db) . . .

8 0 . - 81—

--•-- _  _ Morva ipar és ker.-b. 200 ft 80*/, „
644 — 646 —

Budapesti lánczhld 500 ft . . • 
Géptéglagyár 200 f t ...................... —*Z 103 — 

83—
106—
84—

194.59 195 50 F.austr.és salzb.bank 200 40*/, ,, Oszt. viszonblztositó 200 ft . • —.— „  bank. 1870—74.6*/, (600 fr. db)
194.50

74,—
1*6.50

76.—
„  ipar és kér. b. 200 ft 40% ,, 

Osztr. nemzet alf.b 200 ft e.40% „
Béosl viszonblztositó 200 fi . • 
Salgótarjáni kőszén 100 ft . . . — „  „  1876—76. 6*/,(500 fr. db) 

,. „  1877—78. 6*/,(600fr. db) 
Dél-észak ném. Osszak. 6*/, o. é.

—*— —
95.50 8 6 .- ____ 60.— Securitas v. bizt. 800 ft . . .  • *•“ .— ____
96.60 96.60 Morv.zálogházi intéz.200 ft 40% „ ____ Schlögelmtthli papírgyár 200 ft • — —,n ___ _ 90 50
(4.S5 94.75 Osztr. egy.sflletf b. 200 ft 40*/I ” 

Ált. forgzlmi bank 200 ft 60'/, „  
Bécsi népbank . . 200 ft 40*/, „  
Bécsi pénxviltöbauk 200 fi 40'/, „  

„  „  társ. 200 ft 40*/, „

73 — 75 — Szállítási biztosító társaság 200 fi —.— — Tiszai vasút 5% o. é, . . . . ___

112— 1 « ’—
80.— 

120 —
8 2 -

125.— 
60.— 
6 0 .-

Waggon éa tramway épitó 200 ft 
Béoel tégla és épitó társ. 200 fi . 
Wolfsegg trannth. szén és vas 250 fi 
Első osztr. magy. ozukorgyár 100 ft

h ő !— iso l—
Magyar keleti vasút 6% o á . .  .

I .  M o g f i n s o r s j e g y e k .

7 6 - 7 7 -

„  bank 200 ft 40*/, „  
II II .gyM fll.t 200 ft 40*/, „ 140‘.— t í . Z á l o g l e r e l e k  ( 1 0 0  f r t o i ) .

Ált. osztr. földhitel ö*/, u .  . . 108 60 lü l .—
Keresk. hitelintézet 100 f r t . . .
Olary 40 frt pp..................................
Dunagőzhajózáai ICO frt p f . . .

186 — 
8 8 .-

1 3 7 -
8 6 -

___ _ f ö . - 90—
63.— 64.— E . S z á l l í t ó  v á l l .  r é s t  v é n y e k . Cseh jelzálogbank 6*/! . . . .

84.60
8 8 . -

85.—
8 0 .-

Keglevich 10 frt pp. . . i . . 
Budai 40 frt o. é ..........................

18.—
26 -

15—
30—

_ Ali. fiumei (n.-várzd-eoséki) 200 ft «. 145.— 145.50 BalicsiaJ földhitelegyiet 4%  . . —*•— — Pálfify 40 frt pp.................................. 25— 3 0 -
___ Auaaig-tepliozS vaaut 200 ft p. p. —•— -- ,--- -- .— —•— Rudolf alap 10 frt o. é . . . . 1 3 - 15 —
- _ Oseh nyugati vaaut 200 ft . . . 104.— 108.— „ jelzálogbank 6 pe^c. . 81.— 6 | — Salm 4C frt pp ................................... 34. 37—

Oaeh északi vaaut 150 ft . . . 204.— 806 — „ mezóg. bitellstl 6 „ . . — — —.— Szt.-Genois 40 frt pp. 85. - 30—
Bustihr. vaaut 600 ft p. p . . . ____ _.__ Nemzeti bank 5% p. p . . . .  

Osztr. Jelz’ilogbánk 5%% . * [

8 .1 5 90.76 Btanlslai városi 20 frí o 4. . . -- ._
Brünn roszitzi elsfi részv. SOo ft —#_ -- 86.— 87 — Trlesti 100 frt pp.............................. 110 — 120.-

66 — 67.— Oaztr. Dunagózh. társaság 500 ft pp. 4 8 6 .- 490.— —.— —.— ff 60 frt o. 4.............................. 60— 60—
Dux bodenbachi vasat 200 ft e. . _.__ — 4— ,, tiz éves 5 % ...................... —.— —.— W s’dstein 20 frt pp .......................... 1 7 .- 10.—

____ Erzsébet vasút 200 ft p. p. . . 1 7 0 .- 1 7 2 .- „  slléziai földhitelint. 5*/, — — — Windisgr&tz 20 frt pp ...................... 1 7 - rá —_ „  Unz bndveisi vaaut 200 ft e. 150 — 154.— Stíriai takp. egylet 5 ’/,•/. . . .
_ ____ yy 9» ff 200 o. é. 164 

Ferdinand északi vaant 1000 ft pp.
—.— —.— Első esztr. takarékp. 6V_% . . —»— —.— V á l t ó k  ( 3  b ó r a ) .

71.— 1870.— 1880.- Magyar földhitel Int. &*/_•/, . , 
ii ii Jövedékjegy «•/

—.— — —
, _ Ferencz-József vasat 200 ft e. 162.— 164 - -*•— Amsterdam 100 hol. frt 6*/, . . . .  -- ____

Pécs-barosl vasat 200 ft e. . . . _,__ __— „ keresk. bank . . . . —.— Ac rsburg 100 d. u. frt 4%*/, . . ____ _t__
Gáli ez. Kár oly-Lajos vasat 200 fi p 194 SO 196.60 „ Jelzálogbank 6 '/, . . —>— Berlin 100 tallér 5 * / , ..................... -- ,-- _,_

95.50 £96^50
Grász-köflachi vápát 200 ft . . . 
Kassa oderbergi vasút 200 ft . . 18. ■ 4?!— H . E l s ő b b s é g i  k ö t v é n y e k Boroszló 109 tallér 5*/, . . . .  

Brüssel 100 frt 2 % ..........................
—•-- ——

-- .-- -- .--- Lemberg-czemov.-jassyi v. 200 ft e. i7 l.— 1 7 2 .- ( 1 0 0  f r t o s ) Mainai Frankfurt 100 d. n. frt 4*/, 1 1 4 .- 1 1 6 -
-- .-- -- .--- Triestl Lloyd 600 ft pp. . . . 260 .- 270 — Alföld-fiumei 5% e. o. é. . . . 79.— 80 - Hamburg 100 markbaueo 4*/, . . ____
-- .--- -- .— Magyar Lloyd Pesten 200 ft . . Oseh északi pálya 6*/, e. e. é. . London 10 font sterling 8 '/, . . 13 1 .- 131.50

Osztr. északnyugati vasnt 200 ft «. 1 6 4 .- 166 — Oseh nyugati pálya ö1/, e. e. é. . _t_ ____ Lyon 100 frank 2 % %  . . . . —.--
Bécsi omnibus társ. 200 ft . . . _#__ _#_ _ Milano 100 aj Ura S*L . . . . --•— _ __

44 — 4 5 - Pozsony-nagyszombati vasút I. klb. —,_ _.--- Dunagőzhajózáai társ. 5% pp. — Marseille 100 frank 8*/, . . . . —,-- ____
1 6 4 .- 165 — •» »> m H. kib. _,__ _,-- Erzsébet pálya 5% pp. . . _,_ — München 100 d. n. frt 4'/,*/. . --  -- ____

57.— 69.— Budolf vaant 200 ft «. . . . 141.— 142.- _t__ —._ Paris 100 frank 2% %  , . . . 
Sz. Pótervár 100 rubel 6% %  . . 
Bukarest (81 nap 14tnt.)100 ol. p lasl,

51 75 52 —
Erdélyi vasút 200 ft e ..................... „  „  1862 klb. 5*/, e. o.é. _t_ _t__ _,--

_.__ ___ Allamvasut 200 ft p ......................... 3 t6 .— 320-— »> 1&68 kib. 5% a. o.é. 
Ferdinand északi vasút 5% p. p.

_t__ —._ _.-- ___
206.— 2b7 — Déli vasút 200 ft . . .  . 173 — 174 — _ #_ —#_ Konstantin.,, „  „  100 tör. „ _,_ ____

Dél ész. ném. össze k. v. 200 ft p. 146.— 148-— _
_,_ _,_ Suez társaság 600 frank . . . »1 tf ft 6% e. o.é. 

Ferenoa-József pálya 5% e. o. é.
99.50 100.— P é n z e k .____ _t_ Tiszai vasat 200 f t ...................... m — 19 » .- 87.50 89.60

_,__ _._ Bécsi t r a m v a y ...................... 129.50 180 — Pécs-barcsi 5% e. o. é. . . . Osáizári a r a n y ............................... —
____ ____ Brünnl tramvay 200 ft . . . . Galiez. Károly-Lajos 6*/, e. o. é. _4— —e— ti a  »«ÍJ« » I7 0  

80 frankos arany . . . .
6.15 6 20

7 0 0 .- 7 1 0 - Tárnán kraiupi vasút 200 ft . . 192.— 1 9 5 - _#__ 10.87 10.89
__ _ Magy. észak-keleti vasat 200 ft «. 133.— 134 - Gloggnitzl 5% p. .............................

Grácz-köííachi 4% %  e. o. é .
__ _* _ Orozz i m p e r i a l ..................... _ _̂ _ _̂

_ _ ___ Magyar keleti vasút 200 ft e. . . 71 - 7 2 .- ___ ___ Mária Terézia tallér . . . . _.__
Vicinal vasút 200 ft . . .  . K a a e a -O d e rb e rg i........................... 8 1 . - Egyesületi tallér e.....................

Első m agyar gözhajót&raasig.
P e s t r ő l  Bezdánba reggel 6 ór. — Esztergomba dél

után 3 ér. — B e z d á n b ó l  Pestre d. e. 9 ór. — E s z- 
t e r g o m b ó l  Pestre reg. 5 ór. — Minden nap.

Dnnagőzhajótáraaaág
P e s t r ő l  Bécsbe minden nap esti 6 órakor, — Zi- 

mony ég Belgrádba csütört. kivéve, minden nap reggel 6 
ór. — Orsovára s Dunafejd. szerd. r. 6 ór. — Mohács, 
Eszék, Újvidékre m. n. r. 6 ór. — Győrbe m. n. e. 6 ór.

B é c s b ő 1 Pestre m. n. r. 6*/a ó.
G y ő r b ő l  Bécsbe m. n. e. 7 ó. — Pestre minden nap 

r. 11 ér.
U j v i d é k r ő l  Pestre mindennap délben.

Gőzhajózási menetrend.
E s z é k r ő l  Pestre m. n. e. 6 ór. — Újvidékre ugyan

így, — Zimonv és Belgrádba csütört. kivéve, m.n. e. 5 ór.
M o h á c s r ó l  Pestre m. n. r. a pécsi vasút érkezt.
Z i m o n y b ó l  Belgrád felé hétf. és csüt. r. — Szeged

re vas. és esüt. délben. Sziszekre szombaton reggel.
B á z i á s r é l  Orsóvá felé csüt. a pesti gyorsvonat ér- 

keztekor és hó':f. délb. — Belgr. Zim. és Pestre pént. d. u.
O r s o v á r ó l  Konstantinápolyba pént. délb. — Ga- 

laczba kedd, délb. — Béig. Zim. és Pestre pént. r. 8 ér.
B e l g r á d b ó l  Pestre pént. kivéve m. n. r. 6 ér.
G a l a c z r ó l  Pestre kedd. r. — Orsóvá felé szomb. r.
S z e g e d r ő l  Zimonyba szerdán és szombaton reggel.
S z i s z e k r ő l  Zimonyba kedden reggel.
K o n s t a n t i n á p o l y b ó l  Pest felé kedden.

Gyorshajózás. Pestről Konstantinápolyba hétf. és csüt. 
r. 7 ór. — Baziásbél Konstantinápolyba kedd. pént. vas. 
r. 9 ó. — Konst-ból Pestre pént. és hétfőn e. 4 órakor.

Helyi menetek. Pestről Soroksár, Báczkeve és Döm- 
södre d. u. 4 ór. — Bajára déli 12 ór. — Esztergomba d, 
u. 3 ór. — Váczra d. u. 3 ór. — Szt. Endre, Bőgd. N.-Ma- 
rosra d. u. 2 órakor.

P e s t r e  Yáczról r. 61/» ór. Esztergomból r. 6 ór. — 
N.-Marosból r. 6 ór. — Dömsödröl r. 5 ór. — Bajáról d, 
u. 2 ór. — Mindennap.

Megérkezés Pestre. Bées és Győrből este, — Dömsöd
röl d. e. — Bajáról korán reg. — Újvidékről d. u. — Min
dennap. — Belgrádból szomb. kivéve m. n. d. u. — Orsó- 
váréi vas. d. u. a gyorshajó szerdán reggel*

Nyomatik a kiadó-tulajdonos „Athenäen1®“ iroo&lmi 4a nyomdai róasvóny-társulat nyomdájában (oialőtt Emich G.) — Peat, 1870 barátok tere 7. aa.


